
RIMMED & BELTED RIFLE CHAMBERING REAMERS - CLYMER 264
WINCHESTER MAGNUM FINISHER CHAMBER REAMER

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed. Roughers
are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the throat area and
should be used to save wear on the Finish Reamer when many chambers are to
be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is all you need.
Superb quality reamers made to SAAMI specifications.

Attributes

Name: CLYMER 264 WINCHESTER MAGNUM FINISHER CHAMBER REAMER
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184050260
Mfr. No.: F264WIN
Cartridge: 264 Winchester
Style: Belted Magnum
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIMMED &amp; BELTED
RIFLE CHAMBERING REAMERS

Einleitung
Danke, dass du dich für den Clymer 264 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer entschieden hast. Dieses
Produkt ist für professionelle Büchsenmacher und Enthusiasten konzipiert, die Präzision und Qualität verlangen. Um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass der Reamer in einer sicheren und kontrollierten Umgebung verwendet wird.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Büchsenmacherwerkzeugen.
Halte den Reamer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Reamer regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Sicherheitsbrillen und Handschuhe beim Handhaben oder
Benutzen des Reamers.
Sorge dafür, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist, um die Konzentration während der
Verwendung aufrechtzuerhalten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Scharfe Kanten: Die Schneidkanten des Reamers sind scharf und können Verletzungen verursachen.
Metallspäne: Die Verwendung des Reamers kann Metallspäne erzeugen, die Augenverletzungen
verursachen können.

Vermeidung von Gefahren:

Handle den Reamer immer mit Sorgfalt und bewahre ihn in einem Schutzgehäuse auf, wenn er nicht
verwendet wird.
Verwende ein geeignetes Schneidöl, um Reibung und Hitze während des Betriebs zu minimieren.
Überschreite nicht die empfohlenen Schnittgeschwindigkeiten, um Überhitzung und Beschädigungen
zu vermeiden.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen gedacht, die über Kenntnisse im Umgang mit
Feuerwaffen und Büchsenmacherei verfügen. Es ist nicht für Kinder oder unerfahrene Benutzer
geeignet.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass der Reamer mit den Spezifikationen deines Gewehrkammer kompatibel ist.
Sichere den Reamer in einem geeigneten Bohrer oder einer Maschine und stelle sicher, dass er fest
befestigt ist.

Verwendung:

Beginne mit dem RougherReamer, wenn du mehrere Kammern schneidest, um den Verschleiß des
FinishReamers zu reduzieren.
Wenn du den FinishReamer verwendest, arbeite langsam und gleichmäßig, um die gewünschten
KammerSpezifikationen zu erreichen.
Überprüfe den Reamer regelmäßig während der Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Reinige den Reamer nach dem Schneiden, um eventuelle Rückstände oder Metallspäne zu entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Reamer gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Wenn der Reamer beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Metallkomponenten, wo
möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung dieses Produkts besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere einen autorisierten Händler.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Die richtige Pflege und Verwendung sorgen für
eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem Clymer 264 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer.



Safety Instruction Guide for RIMMED &amp; BELTED
RIFLE CHAMBERING REAMERS

Introduction
Thank you for choosing the Clymer 264 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. This product is designed for
professional gunsmiths and enthusiasts who demand precision and quality. To ensure safe and effective use, please
read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the reamer is used in a safe and controlled environment.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and gunsmithing tools.
Keep the reamer out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the reamer for any signs of wear or damage before use.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when handling or using the
reamer.
Ensure that the workspace is clean and free from distractions to maintain focus during use.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Sharp edges: The cutting edges of the reamer are sharp and can cause injury.
Metal shavings: Use of the reamer can produce metal shavings, which can cause eye injuries.

Avoiding Hazards:
Always handle the reamer with care and store it in a protective case when not in use.
Use a proper cutting fluid to minimize friction and heat during operation.
Do not exceed the recommended cutting speeds to prevent overheating and damage.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about firearms and gunsmithing.
It is not suitable for use by children or inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Ensure that the reamer is compatible with your rifle chamber specifications.
Secure the reamer in a suitable drill or machine, ensuring it is tightly fastened.

Usage:
Start with the rougher reamer if cutting multiple chambers to reduce wear on the finish reamer.
When using the finish reamer, proceed slowly and steadily to achieve the desired chamber
specifications.
Regularly check the reamer for any signs of wear or damage during use.
After cutting, clean the reamer to remove any debris or metal shavings.

Disposal Instructions
Dispose of the reamer according to local regulations regarding metal waste.
If the reamer is damaged or no longer usable, consider recycling the metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's website or contact
an authorized dealer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper care and usage will ensure a safe and effective
experience with your Clymer 264 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer.



Guía de Instrucciones de Seguridad para REAMERS
DE CÁMARA DE RIFLE CON BORDE Y CINTURÓN

Introducción
Gracias por elegir el Reamer de Cámara Final Clymer 264 Winchester Magnum. Este producto está diseñado para
armeros profesionales y entusiastas que exigen precisión y calidad. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por
favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el reamer se utilice en un entorno seguro y controlado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y herramientas de
armería.
Mantén el reamer fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el reamer en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al manipular o usar el reamer.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones para mantener el enfoque durante su
uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Bordes afilados: Los bordes de corte del reamer son afilados y pueden causar lesiones.
Virutas de metal: El uso del reamer puede producir virutas de metal, que pueden causar lesiones
oculares.

Evitando Peligros:

Siempre maneja el reamer con cuidado y guárdalo en un estuche protector cuando no lo estés
utilizando.
Utiliza un fluido de corte adecuado para minimizar la fricción y el calor durante la operación.
No excedas las velocidades de corte recomendadas para evitar el sobrecalentamiento y daños.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas que conocen sobre armas de fuego y
armería. No es adecuado para el uso de niños o usuarios inexpertos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el reamer sea compatible con las especificaciones de la cámara de tu rifle.
Asegura el reamer en un taladro o máquina adecuada, asegurándote de que esté bien fijado.

Uso:

Comienza con el reamer rougher si vas a cortar múltiples cámaras para reducir el desgaste en el finish
reamer.
Al usar el finish reamer, procede lenta y uniformemente para lograr las especificaciones de cámara
deseadas.
Revisa regularmente el reamer en busca de signos de desgaste o daño durante su uso.
Después de cortar, limpia el reamer para eliminar cualquier residuo o virutas de metal.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el reamer de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos metálicos.
Si el reamer está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los componentes de metal cuando sea
posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el uso de este producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta a
un distribuidor autorizado.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Un cuidado y uso adecuados asegurarán una
experiencia segura y efectiva con tu Reamer de Cámara Final Clymer 264 Winchester Magnum.



Guide de sécurité pour les ALÉSOIRS DE CHAMBRE
DE RIFLE RIMMED &amp; BELTED

Introduction
Merci d'avoir choisi l'alésoir de chambre finisseur Clymer 264 Winchester Magnum. Ce produit est conçu pour les
armuriers professionnels et les passionnés qui exigent précision et qualité. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que l'alésoir est utilisé dans un environnement sûr et contrôlé.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des outils
d'armurerie.
Gardez l'alésoir hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'alésoir pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants lors de
la manipulation ou de l'utilisation de l'alésoir.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et exempt de distractions pour maintenir votre concentration
pendant l'utilisation.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers:

Bords tranchants : Les bords de coupe de l'alésoir sont tranchants et peuvent causer des blessures.
Éclats de métal : L'utilisation de l'alésoir peut produire des éclats de métal, qui peuvent causer des
blessures aux yeux.

Éviter les dangers:

Manipulez toujours l'alésoir avec soin et rangezle dans un étui de protection lorsqu'il n'est pas utilisé.
Utilisez un fluide de coupe approprié pour minimiser la friction et la chaleur pendant l'opération.
Ne dépassez pas les vitesses de coupe recommandées pour éviter la surchauffe et les dommages.

Avertissements spécifiques à l'âge:

Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes connaissant les armes à feu et l'armurerie. Il
n'est pas adapté à une utilisation par des enfants ou des utilisateurs inexpérimentés.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation:

Assurezvous que l'alésoir est compatible avec les spécifications de la chambre de votre fusil.
Fixez l'alésoir dans un perceuse ou une machine appropriée, en vous assurant qu'il est bien serré.

Utilisation:

Commencez par l'alésoir rougher si vous devez couper plusieurs chambres pour réduire l'usure sur le
finisseur.
Lorsque vous utilisez le finisseur, avancez lentement et régulièrement pour atteindre les spécifications
de chambre souhaitées.
Vérifiez régulièrement l'alésoir pour tout signe d'usure ou de dommage pendant l'utilisation.
Après la coupe, nettoyez l'alésoir pour enlever tout débris ou éclats de métal.

Instructions d'élimination



Éliminez l'alésoir conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Si l'alésoir est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants métalliques lorsque
cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter un revendeur autorisé.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Un soin et une utilisation appropriés garantiront une
expérience sûre et efficace avec votre alésoir de chambre finisseur Clymer 264 Winchester Magnum.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Alesatori per
Camera di Fucile RIMMED &amp; BELTED

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Alesatore per Camera Clymer 264 Winchester Magnum Finisher. Questo prodotto è
progettato per gunsmith professionisti e appassionati che richiedono precisione e qualità. Per garantire un uso sicuro
ed efficace, si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'alesatore venga utilizzato in un ambiente sicuro e controllato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e strumenti di gunsmithing.
Tieni l'alesatore fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'alesatore per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizza dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando maneggi o utilizzi
l'alesatore.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni per mantenere la concentrazione durante l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Bordo affilato: I bordi di taglio dell'alesatore sono affilati e possono causare infortuni.
Trucioli metallici: L'uso dell'alesatore può produrre trucioli metallici, che possono causare infortuni agli
occhi.

Evitare i Pericoli:

Maneggia sempre l'alesatore con cura e conservalo in un'apposita custodia quando non è in uso.
Utilizza un fluido di taglio adeguato per ridurre l'attrito e il calore durante l'operazione.
Non superare le velocità di taglio raccomandate per prevenire surriscaldamenti e danni.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui esperti in armi da fuoco e gunsmithing. Non è
adatto per l'uso da parte di bambini o utenti inesperti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'alesatore sia compatibile con le specifiche della camera del tuo fucile.
Fissa l'alesatore in un trapano o macchina adeguato, assicurandoti che sia ben serrato.

Uso:

Inizia con l'alesatore rougher se devi tagliare più camere per ridurre l'usura sull'alesatore finisher.
Quando utilizzi l'alesatore finisher, procedi lentamente e costantemente per ottenere le specifiche
desiderate della camera.
Controlla regolarmente l'alesatore per eventuali segni di usura o danni durante l'uso.
Dopo il taglio, pulisci l'alesatore per rimuovere eventuali detriti o trucioli metallici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'alesatore secondo le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Se l'alesatore è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclare i componenti metallici dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso di questo prodotto, si prega di fare riferimento al sito web
del produttore o contattare un rivenditore autorizzato.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Una corretta cura e utilizzo garantiranno un'esperienza
sicura ed efficace con il tuo Alesatore per Camera Clymer 264 Winchester Magnum Finisher.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ROZWIERTAKÓW
KOMÓR RIFLE CLYMER 264 WINCHESTER MAGNUM

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rozwiertaka komory Clymer 264 Winchester Magnum Finisher. Produkt ten jest zaprojektowany
dla profesjonalnych rusznikarzy oraz entuzjastów, którzy wymagają precyzji i jakości. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że rozwiertak jest używany w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania narzędzi rusznikarskich i broni
palnej.
Trzymaj rozwiertak z dala od dzieci oraz osób nieuprawnionych do jego używania.
Regularnie sprawdzaj rozwiertak pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi lub
używania rozwiertaka.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń, aby zachować koncentrację podczas
używania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja Zagrożeń:

Ostrza: Krawędzie tnące rozwiertaka są ostre i mogą powodować obrażenia.
Wióry metalowe: Użycie rozwiertaka może generować wióry metalowe, które mogą powodować urazy
oczu.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze ostrożnie obsługuj rozwiertak i przechowuj go w ochronnym etui, gdy nie jest używany.
Używaj odpowiedniego płynu tnącego, aby zminimalizować tarcie i ciepło podczas pracy.
Nie przekraczaj zalecanych prędkości cięcia, aby zapobiec przegrzaniu i uszkodzeniu.

Ostrzeżenia Specyficzne dla Wieków:

Produkt ten jest przeznaczony dla osób posiadających wiedzę na temat broni palnej i narzędzi
rusznikarskich. Nie jest odpowiedni dla dzieci ani osób niedoświadczonych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że rozwiertak jest zgodny z specyfikacjami komory Twojej broni.
Zabezpiecz rozwiertak w odpowiedniej wiertarce lub maszynie, upewniając się, że jest mocno
przymocowany.

Użytkowanie:

Rozpocznij od rozwiertaka rougher, jeśli planujesz wyciąć wiele komór, aby zredukować zużycie
rozwiertaka finish.
Podczas używania rozwiertaka finish, postępuj powoli i równomiernie, aby osiągnąć pożądane
specyfikacje komory.
Regularnie sprawdzaj rozwiertak pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń podczas używania.
Po cięciu oczyść rozwiertak, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub wióry metalowe.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj rozwiertak zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Jeśli rozwiertak jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling komponentów metalowych,
gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących używania tego produktu, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub kontakt z autoryzowanym dealerem.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Odpowiednia pielęgnacja i użytkowanie zapewnią
bezpieczne i skuteczne doświadczenie z rozwiertakiem komory Clymer 264 Winchester Magnum Finisher.



Turvaohjeet RIMMED &amp; BELTED RIFLE
CHAMBERING REAMERS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Clymer 264 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamerin. Tämä tuote on suunniteltu
ammattilaisille asekorjaajille ja harrastajille, jotka vaativat tarkkuutta ja laatua. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että reameria käytetään turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja asekorjaustyökalujen käyttöä.
Pidä reamer lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti reamerin kunto ennen käyttöä, etsi merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tai käytät reameria.
Varmista, että työtila on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa, jotta voit keskittyä käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Terävät reunat: Reamerin leikkuureunat ovat teräviä ja voivat aiheuttaa vammoja.
Metallipurut: Reamerin käyttö voi tuottaa metallipuruja, jotka voivat aiheuttaa silmävammoja.

Vaarojen Vältteleminen:

Käsittele reameria aina varovasti ja säilytä se suojakotelossa, kun et käytä sitä.
Käytä oikeaa leikkuunestettä kitkan ja lämmön vähentämiseksi käytön aikana.
Älä ylitä suositeltuja leikkuunopeuksia ylikuumenemisen ja vaurioiden estämiseksi.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi henkilöille, jotka tuntevat ampumaaseet ja asekorjaamisen. Se
ei sovellu lasten tai kokemattomien käyttäjien käyttöön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että reamer on yhteensopiva kiväärisi kammion spesifikaatioiden kanssa.
Kiinnitä reamer sopivaan porakoneeseen tai koneeseen varmistaen, että se on tiukasti kiinni.

Käyttö:

Aloita karkeammalla reamerilla, jos leikkaat useita kammioita, vähentääksesi kulumista
viimeistelyreamerille.
Kun käytät viimeistelyreameria, etene hitaasti ja tasaisesti saavuttaaksesi halutut kammion
spesifikaatiot.
Tarkista reamer säännöllisesti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta käytön aikana.
Leikkaamisen jälkeen puhdista reamer poistamalla kaikki jätteet tai metallipurut.

Hävittämisohjeet
Hävitä reamer paikallisten metallijätteen sääntöjen mukaisesti.
Jos reamer on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse metallikomponenttien kierrättämistä, jos
mahdollista.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, tutustu valmistajan verkkosivustoon tai ota
yhteyttä valtuutettuun jälleenmyyjään.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Oikea hoito ja käyttö varmistavat turvallisen ja tehokkaan
kokemuksen Clymer 264 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamerin kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för RIMMED &amp; BELTED
RIFLE CHAMBERING REAMERS

Introduktion
Tack för att du valt Clymer 264 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Denna produkt är designad för
professionella vapensmeder och entusiaster som kräver precision och kvalitet. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att reamern används i en säker och kontrollerad miljö.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och vapensmedsverktyg.
Håll reamern utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet reamern för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom säkerhetsglasögon och handskar vid hantering eller
användning av reamern.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner för att upprätthålla fokus under användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Vassa kanter: Skärkanterna på reamern är vassa och kan orsaka skador.
Metallspån: Användning av reamern kan producera metallspån, vilket kan orsaka ögonskador.

Undvikande av faror:

Hantera alltid reamern med försiktighet och förvara den i ett skyddande fodral när den inte används.
Använd en lämplig skärvätska för att minimera friktion och värme under drift.
Överskrid inte de rekommenderade skärhastigheterna för att förhindra överhettning och skador.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer som har kunskap om skjutvapen och
vapensmide. Den är inte lämplig för användning av barn eller oerfarna användare.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att reamern är kompatibel med dina gevärskammarspecifikationer.
Säkra reamern i en lämplig borrmaskin eller maskin, och se till att den är ordentligt fastsatt.

Användning:

Börja med rougher reamern om du ska skära flera kammare för att minska slitage på finish reamern.
När du använder finish reamern, gå långsamt och stadigt framåt för att uppnå önskade
kammarspecifikationer.
Kontrollera regelbundet reamern för tecken på slitage eller skador under användning.
Efter skärning, rengör reamern för att ta bort skräp eller metallspån.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera reamern enligt lokala föreskrifter angående metallavfall.
Om reamern är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna metallkomponenterna där det är
möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta en auktoriserad återförsäljare.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Rätt vård och användning kommer att säkerställa en
säker och effektiv upplevelse med din Clymer 264 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer.



Bezpečnostní pokyny pro RIMMED &amp; BELTED
RIFLE CHAMBERING REAMERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Clymer 264 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer. Tento produkt je navržen
pro profesionální zbrojíře a nadšence, kteří vyžadují přesnost a kvalitu. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
použití, pečlivě si prosím přečtěte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zajistěte, aby byl reamer používán v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a zbrojířských nástrojů.
Držte reamer mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte reamer na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci nebo
používání reameru.
Zajistěte, aby bylo pracovní místo čisté a bez rozptýlení, abyste si udrželi soustředění během používání.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Ostré hrany: Řezné hrany reameru jsou ostré a mohou způsobit zranění.
Kovové třísky: Použití reameru může vyprodukovat kovové třísky, které mohou způsobit zranění očí.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy manipulujte s reamerem opatrně a ukládejte jej do ochranného pouzdra, když se nepoužívá.
Používejte vhodnou řeznou kapalinu k minimalizaci tření a tepla během provozu.
Nepřekračujte doporučené řezné rychlosti, abyste zabránili přehřátí a poškození.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pro osoby, které mají znalosti o střelných zbraních a zbrojířství. Není vhodný
pro děti nebo nezkušené uživatele.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byl reamer kompatibilní se specifikacemi komory vaší pušky.
Upevněte reamer do vhodného vrtačky nebo stroje, přičemž se ujistěte, že je pevně zajištěn.

Použití:

Začněte s hrubým reamerem, pokud řežete více komor, abyste snížili opotřebení na finálním reameru.
Při použití finálního reameru postupujte pomalu a rovnoměrně, abyste dosáhli požadovaných
specifikací komory.
Pravidelně kontrolujte reamer na známky opotřebení nebo poškození během používání.
Po řezání vyčistěte reamer, abyste odstranili veškeré zbytky nebo kovové třísky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte reamer podle místních předpisů týkajících se kovového odpadu.
Pokud je reamer poškozený nebo již není použitelný, zvažte recyklaci kovových součástí, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte autorizovaného prodejce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správná péče a používání zajistí bezpečný a
efektivní zážitek s vaším Clymer 264 Winchester Magnum Finisher Chamber Reamer.


